
 
 
 
► ΣΥΖΗΤΗΣΗ ΜΕ ΤΟΥΣ 
ΒΡΑΒΕΥΜΕΝΟΥΣ ΜΕΤΑΦΡΑΣΤΕΣ  
 
Συζήτηση µε τους βραβευµένους των 
λογοτεχνικών βραβείων οργανώνει 
 το Ευρωπαϊκό Κέντρο Μετάφρασης  
σε συνεργασία µε τα πέντε µορφωτικά 
Ινστιτούτα (Βρετανικό Συµβούλιο, Γαλλικό 
Ινστιτούτο, Ινστιτούτο Γκαίτε, Ινστιτούτο 
Θερβάντες, Ιταλικό Μορφωτικό Ινστιτούτο) 
την Τετάρτη 3 ∆εκεµβρίου και ώρα 19:30µ.µ. 
στο Ιταλικό Μορφωτικό Ινστιτούτο 
(Πατησίων 47).  
Οι πέντε µεταφραστές θα έχουν την ευκαιρία 
να ανταλλάξουν απόψεις για τα προβλήµατα 
που αντιµετώπισαν και αντιµετωπίζουν 
 κατά  τη διαδικασία της µετάφρασης από τις 
αντίστοιχες γλώσσες, καθώς και για τις 
ιδιαιτερότητες που παρουσιάζουν οι 
συγγραφείς τους οποίους µετέφρασαν.  
Τη συζήτηση, που είναι ανοιχτή στο κοινό, 
θα συντονίσει ο Ανταίος Χρυσοστοµίδης, 
µεταφραστής και διευθυντής του  
τµήµατος ξένης λογοτεχνίας στις  
εκδόσεις Καστανιώτης.  
Θα ακολουθήσει δεξίωση. 
 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

       
 
Λυκαβηττού 2, 10671 Αθήνα.  
Τ.Θ. 9171, 10032 ΑΘΗΝΑ 
Τηλ.: 210-3639520, Fax: 210-3639350   
E-mail: info@ekemel.gr 

Για προηγούµενα τεύχη του Απηλιώτη, 

αλλά και για περισσότερες πληροφορίες 

σχετικά µε τις δραστηριότητες του 

ΕΚΕΜΕΛ, επισκεφθείτε την ιστοσελίδα 

µας:  
www.ekemel.gr 
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► ΒΡΑΒΕΥΣΕΙΣ, ΠΑΡΑΙΤΗΣΕΙΣ 
 ΚΑΙ … ΑΛΛΑ  
 
Σε κάθε βράβευση, είτε αυτή αφορά τη 
λογοτεχνία είτε οτιδήποτε άλλο,  
είναι σύνηθες να υπάρχουν διαφωνίες, 
διαφορετικές απόψεις, ακόµα και 
παράπονα.  
 
Το τελευταίο διάστηµα, µετά την απονοµή 
των Λογοτεχνικών Βραβείων Μετάφρασης 
του ΕΚΕΜΕΛ σε συνεργασία µε τα 
ευρωπαϊκά ινστιτούτα, είδαµε δηµοσιεύµατα 
που µας αναγκάζουν να αναφερθούµε σε 
κάποια βασικά και αυτονόητα πράγµατα.  
 
Τα βραβεία του ΕΚΕΜΕΛ απονεµήθηκαν  
µε  απόφαση επιτροπών που είχαν 
συσταθεί για κάθε γλώσσα (αγγλική, 
γαλλική, γερµανική, ισπανική, ιταλική),  
στις οποίες προέδρευε εκπρόσωπος  
του αντίστοιχου ινστιτούτου. 
Στα καθήκοντα κάθε επιτροπής 
περιλαµβανόταν και η αιτιολόγηση της 
απόφασής της. ∆εν περιλαµβανόταν, όµως, 
η αιτιολόγηση της µη βράβευσης των άλλων 
δύο βιβλίων της λεγόµενης short list,  
καθώς κάτι τέτοιο δεν προβλέπεται  
σε κανένα βραβείο.   
 
Στη περιβόητη, πλέον, γαλλική επιτροπή 
πρόεδρος ήταν η Λίνα Λυχναρά, ως 
εκπρόσωπος του Γαλλικού Ινστιτούτου, και 
µέλη οι Τάκης Θεοδωρόπουλος, Στρατής 
Πασχάλης, Λίζυ Τσιριµώκου, Ελένη Ζέρβα. 
Η επιτροπή επέλεξε να βραβεύσει την Τιτίκα 
∆ηµητρούλια για τη µετάφραση του βιβλίου 
του Victor Serge Υπόθεση Τουλάγεφ. 
 
 
 
 
 



Ο Τάκης Θεοδωρόπουλος παρευρέθηκε  
σε δύο από τις τέσσερις συνεδριάσεις της 
επιτροπής: την πρώτη, και την τελευταία και 
καθοριστική, στην οποία και ψήφισε.  
Η διαφωνία του αφενός καταγράφηκε,  
και αφετέρου γνωστοποιήθηκε κατά την 
απονοµή του βραβείου. ∆ιευκρινίστηκε, 
δηλαδή, ότι το βραβείο απονεµήθηκε  
µε 4 ψήφους υπέρ και 1 κατά.  
Όποια και αν ήταν η άποψη του Τάκη 
Θεοδωρόπουλου για το αποτέλεσµα της 
ψηφοφορίας, δεν υπήρχε ζήτηµα 
παραίτησής του, καθώς οι επιτροπές 
συστήνονται ad hoc, και εποµένως µε την 
ψηφοφορία το έργο τους έχει ολοκληρωθεί 
και η θητεία τους λήγει. Ως εκ τούτου, το 
ΕΚΕΜΕΛ δεν µπορούσε να λάβει υπόψη του 
µια επιστολή παραίτησης που υποβλήθηκε 
πέντε µέρες µετά την τελευταία συνεδρίαση 
της επιτροπής, στις 30 Σεπτεµβρίου, ηµέρα 
απονοµής του βραβείου. Όσον αφορά 
παραιτήσεις από µελλοντικές επιτροπές, θα 
πρέπει πρώτα να περιµένουµε να 
συσταθούν.   
 
Ο Τάκης Θεοδωρόπουλος είναι συνεργάτης 
του Ευρωπαϊκού Κέντρου Μετάφρασης,  
το οποίο τον περιβάλλει µε την εµπιστοσύνη 
του και την εκτίµησή του. Γι’ αυτό, άλλωστε, 
και δεν τέθηκε θέµα, παρά το γεγονός ότι 
υποστήριζε δηµόσια και απροκάλυπτα ένα 
από τα υποψήφια για βράβευση βιβλία. 
Φέτος µάλιστα, ο Τάκης Θεοδωρόπουλος 
ξεκινά τη διδασκαλία της σηµαντικής 
ενότητας «Ιστορία της Ευρωπαϊκής 
Λογοτεχνίας», γεγονός που ενισχύει 
περαιτέρω τη συνεργασία αυτή. ∆εν θα 
θέλαµε, λοιπόν, να πλανώνται σκιές 
που και τον ίδιο αδικούν, και το ΕΚΕΜΕΛ.  
 

Ελένη Ζέρβα 
 
 

► ΗΜΕΡΙ∆Α ΑΦΙΕΡΩΜΕΝΗ  
ΣΤΟΝ Ν.Γ. ΠΕΝΤΖΙΚΗ  

 
Με αφορµή τη 
συµπλήρωση  
100 χρόνων από  
τη γέννηση και  
15 χρόνων από το 
θάνατο του Νίκου 
Γαβριήλ Πεντζίκη,  
οι εκδόσεις Άγρα, 
µε την υποστήριξη 
του Εθνικού 
Κέντρου Βιβλίου,  
το Σάββατο  

13 ∆εκεµβρίου, οργανώνουν ηµερίδα  
στο Μουσείο Μπενάκη (Πειραιώς 138), 
αφιερωµένη στο συγγραφικό  
και ζωγραφικό έργο του.  
Η Ελένη Ζέρβα, διευθύντρια του ΕΚΕΜΕΛ, 
θα αναφερθεί στη µετάφραση στα γαλλικά 
του έργου του Το µυθιστόρηµα της κυρίας 
Έρσης, την οποία ετοιµάζει.  

 
 

► MARIVAUX ΣΕ ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ 
ΑΝ∆ΡΕΑ ΣΤΑΪΚΟΥ 
 

Ο Θεατρικός 
Οργανισµός «Νέος 
Λόγος» παρουσιάζει  
για τη χειµερινή περίοδο 
2008-2009, στον 
καινούργιο του χώρο 
Studio Μαυροµιχάλη 
(Μαυροµιχάλη 134),  
το έργο του Marivaux  
Η κληρονοµιά, σε 

µετάφραση του Ανδρέα Στάικου. Ο Ιππότης 
θέλει την Ορτάνς. Η Ορτάνς µάλλον θέλει 
τον Ιππότη. Ο Μαρκήσιος θέλει την 
Κόµησσα. Η Κόµησσα µάλλον θέλει τον 
Μαρκήσιο. Ο Λεπίν θέλει τη Λιζέτ. Η Λιζέτ 
µάλλον θέλει τον Λεπίν. Στο κέντρο αυτών 
των «θέλω», µια κληρονοµιά 600.000 
φράγκων και ένας όρος που ανατρέπει  
όλες τις σχέσεις και επιβάλλει στους ήρωες  
να αµφισβητήσουν τα αισθήµατά τους,  
να  επαναδιαπραγµατευτούν την ίδια τους  
τη ζωή µε χρηµατοοικονοµικούς όρους. 
 
 
 

► ΝΕΟ ΒΙΒΛΙΟ ΤΟΥ  
ΤΙΤΟΥ ΠΑΤΡΙΚΙΟΥ  
 

Κυκλοφόρησε  
από τις εκδόσεις 
Καστανιώτης  
και ∆ιάττων  
το νέο βιβλίο του 
Τίτου Πατρίκιου, 
ιδρυτικού µέλους 

και πολύτιµου συνεργάτη του ΕΚΕΜΕΛ,  
µε τίτλο Λυσιµελής πόθος.  
Πρόκειται για συγκεντρωτική συλλογή,  
τα ποιήµατα της οποίας, όλα  
δηµοσιευµένα, καλύπτουν  
το διάστηµα από το 1949 έως και το 2007. 
 
 
 

► ΤΟ ΕΚΕΜΕΛ ΣΤΗΝ ΒΑΡΚΕΛΟΝΗ  
 
Το Institució de les Lletres Catalanes 
(Ινστιτούτο Καταλανικών Γραµµάτων) έχει 
σκοπό την προώθηση της ανάγνωσης και 
του έργου των καταλανών συγγραφέων, 
καθώς και τη συµβολή του στις πολιτισµικές 
ανταλλαγές µε άλλα αντίστοιχα ιδρύµατα. 
Για τον εορτασµό των 70 χρόνων  
από την ίδρυσή του, οργανώνει διεθνή 
συνάντηση µε αντίστοιχα ινστιτούτα άλλων 
χωρών της Μεσογείου, στην οποία κλήθηκε 
και το ΕΚΕΜΕΛ. Η συνάντηση θα 
πραγµατοποιηθεί στη Βαρκελόνη  
από 18 έως 21 ∆εκεµβρίου.      


